A mi si zdaj poglejmo to rastlino bolj natanéno, da jo hodemo v pri-
hodnje dobro poznali in se je znali varovati.

Voléja érefnja ali phskvica (Atropa Belladonna) ima debelo, valjasto
razradteno korenino. K visku stojede 9 do 15 decimetrov visoke, pri vrhu
rogovilaste veje imajo kakor vsi njeni zelnati deli majhene kocinice. Pecelj-
nati, jajéasti in celorobi listi stejé spremenjema in sicer na najgorenjih vejah
po dva in dva skupaj V pashah vej in listov se prikazejo veliki nmazani rujavi
oveti posamezno ali po dva skupaj. Ti cveti imajo valjasto zvondast venec,
ki je pri dnu zeleno-rumen z rujavkastimi Zilami preprezen, a pri vrhu umazano-
vijoléasto rujav. Pranikov je pet; pestié jeden, ki se razvije v mnogosemensko
svetlo-trno jagodo, ki je pe obliki in velikosti CreSnji podobna. Ta jagoda
je napolnena z roZno-rude¢im sokom in sedi v razSirjenej in poveksanej Casi

Péskvica ali voléja GreSuja je najholj strupena in najbolj omotna rastlina.
Njene Gresnjam podobne jagode so uzé vedkrat zapeljale nevedne, da so jih
utrgali in poviili, akoravno jih je lahko spoznati. Pogosto se najde ta rastlina
po gorskih gozdih in mogvirnih dolinah, a tudi ne povsodi. Cvetd od meseca
junija do avgusta. Postovenil Fr. Guselj.

Na koncu Solskega leta.

Zlatarjev Misko se je tudi letos v doli najbolje obnesel. Okoncu Solskega
leta stopi na oder ter govori v nazotnosti mnogo zbrane gospode svojim so-
uéencem naslednji govor v slovd:

Preljubi moji tovérifi! Veselje in Zalost navdaja moje mlado
sreé, ko stopim danes tukaj na to vzvifeno mesto, da v nazénosti toliko
Gestitih gospodov in v krogu vasem, preljubi moji tovrisi, izpregovorim ne-
koliko besedi v slové na koncu Zolskega leta. Toliko spostovanih poslusaleev
nam je paé Ziva prida, predragi moji tovérifi, da je skrbno in pozorno oké
obrneno na nase delovanje in da tudi nad&i preljubi stirifi z nami vred delé
ono veselje in rédost, katero Gutimo danes mi na koncu Solskega leta.

Kadar jemlje sin slové od svojega dobrega ofeta, héi od sveje matere,
od svojih bratov in sestrfc — pad jim s@ solznim ofesom podaje roké ter
2 Zalostnim srcem izgovori svoj poslednji: ,z Bogom!¢ — In kadar preljubi
stari§i pusté svojega sina ali svojo dobro héerko iz preljube domace hife v
daljni svet, oj kako jim bije takrat srcé, kako skrbuno jih spremlja njih solzno
oké in kako tezko jih pusté iz svojega varstva. Danes, predragi moji tovdridi,
tudi mi jemljemo slové, — a ne od svojih ljubih stdrigev, ne od svojih bra-
tov in sestric, tudi ne od svoje domacde hife, nego slové jemljemo drug od
druzega, ker je sploh ta navdda, da se lodimo konee Folskega leta. Nekateri
izmed nas se bodo lofili za zmivem od nafe Zole, lodili se bodo za zmirom
od nafih preljubih uéiteljev, ki so jih skozi vet let tako skrbno in lepo pod-
udevali, ter si na vso mo¢ prizadévali, da bi jih pripeljali na pot keristnih
znanosti in prave cloveske srede. Locili se bodemo tedaj danes drug od dru-
zega, ter dobro vemo, da se vsi, kar nas je danes tukaj zbranih, nikdar in
nikjer ved v tem Stevilu ne vidimo.
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Miadi in Gvrsti smo Se, preljubi tovdrisi, vsaka Zilica v naSem telesn
nam veselo hije, ysak glas drobnih pti¢ié nam prorokuje srefo, vsaka traviea
nam daje veselo nado do lepe zlate prihodnosti nase; mladost éutimo, kamor
koli pogledamo, nedolznost biva v masih srcih, tudi sveta & me pezmame, od
katerega smo nasli do zdaj samo éna vélika vrata, skozi katera nas pelje
pot naSega Zivljenja. Mladi smo Se, ter ne pozname rev niti nadlog tega
svetd. Zalo se kakor malozmoZna mladina obradame danes na konen tega
Solskega Jeta najprej do vas, preljubi nasi wéitelji, ki ste nas tako skrbno in
umno vzrejevali, ter vam tukaj v nazofnosti toliko odlitne gospide izrekamo
pristéno zahvalo za ves frud in ljubezen, ki ste jo imeli do nas Solske mladine.
Javne vam obljubujemo, da hofemo na vseh potih nasega prihednjega Ziv-
ljenja povsod in vselej imefi vase lepe nauke pred oémi. Posebno pa oblju-
bujemo, da hofemo po teh vasih naukih spoStovati sveje predpostavljene,
pokorni biti svetnej in dnhovskej obldsti, ter ves &s svojega Zivljenja na-
predovati v krepésti in zndnostih, ki so najévrstejsi stebri éloveskega
Zivljenja.

In kaj bi Tebi danes obljubili, preljuba Avstrija, obéna nasa domovina?
Jaz mislim, ako véstno izvrSujeme to, kar smo ravne obljubili, da mi petem
nij treba Se posebej nastevati dolznosti, ki jih imamo do Tebe. Hofemo Ti
biti vérni sinovi, ter za Tvoj blagor in Tvejo sreco Zrtovati vse svoje modi
Vedno, vedno se bhode§ smela pondSati z nami, ki Te prisréno lLjubimo kot
pravi in zvésti einovi naSega vélikega in mogoCnega avstrijskega cesarstva.
Za Te smo pripravljeni Zriovati blagé in Zivljenje, ako hi bilo treba.

In tako Cestiti gospodje uditelji, za vas frud vam danes drugega dafi
ze moremo nego @vrsto naso besedo, da od tega, kar smo obljubili, nikoli ne
odstopimo. To vam ebljubujeme tukaj pred podoho nagega dobrega presvitlega
cesarja Franca Jozefa I, katerega nam Bog chrani S¢ mnego mnogo let.
Obljubujemo vam to danes slovesno in glasno, ter vam v zahvalo vase lju-
Tezni do nas podajemo svoje nedolzne rocice, klieaje vam: ,z Bogom ! z Bogom!“
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Meka

Meka je staro mesto, katere lsfi v brdevitem predeln také zvane ,sreéne
Arabije.“ Tu se je rodil 571. leta po Kristu Muhamed, ki je kot prorok
velikega Alaha ustanovil muhamedansko ali denaSnjo turSko vero. Zaradi tega
prigodka, in e holj, ker je v tem mestu muhamedansk tempelj —Kaba —
Muhamedanei ta kraj s tako poboZnostjo ¢asté, da razven pravovernikev nij
nobenemu doveljeno v oroZji stopifi na to sveto zewmljo. Ako ondu zateké
kristjana ali drugovernika, tak6j ga brez milosti ubijé ali sezgo.

Mej najvedje dolinosti muhamedanske vere spada, romati v to sveto
mesto. V sredini Meke stoji poslopje na Stiri nadstropja, ki je obgrajeno z
zidom. To je sveti hram: Kaba. V tem svetiSéi je studenee, kateri ima fe
precej dobro vodo za oni kraj; vse druge vode se niti piti ne morejo zaradi
prevelike gorkote. Na desnej strini znotraj na vratih lezi velik érn kamen,
ki je v srebro okovan, 0 katerem Muhamedanei pripovedajo, da ga je pri zi-
danji tega svetista prinesel angel. Kamen je Dil baji izprva hel, a pozneje



